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رسي رئاليسم جادويي وتحليل رمان  بر اه ل غرق ∗  
 

دكتر ناصرنيكوبخت                                                          
عضو هيأت علمي دانشگاه تربيت مدرس                                                     

مريم رامين نيا                                                                   *                                                   

چك يده  

در   اين مقاله مفاهيم و مباني رئاليسم جادويي با توجه به ديدگاه منتقدان و صاحبنظران ادبي                   
تعريف و تبيين شده و سپس رمان اهل غرق با توجه ويژگيها و مشخصه                هاي رئاليسم جادويي   

ت حليل گرديده است .  
اص طلاح رئاليسم جادويي و يا واقع گرايي جادويي           ش يوه نويني در داستان نويسي معاصر است       

كه در آن عناصر واقعيت و خيال  در هم مي آميزند                . حاصل اين تلفيق اثري است كه به هيچ         
كدام از عناصر اولية سازنده اش شبيه نيست           . در اين شيوه، آميزش دو عنصر واقعيت و          خيال  

چنان استادانه انجام مي گيرد كه تمامي حوادث غير واقعي و خيالي در بستر داستان، كاملاً                      
حقيقي و طبيعي جلوه مي كنند؛ به گونه اي كه خواننده به سادگي آنها را مي پذيرد                       . به زعم  

بسياري از صاحبنظران، رئاليسم جادويي شاخه اي از مكتب رئاليسم است و نمي تواند يك                    
مكت ب ادبي مستقل   محسوب   شود، چرا كه داراي ساختار و اصول بنيادين خاص              و تازه اي     

نيست و به طور كلي با ضوابط مكتب رئاليسم هماهنگي دارد  .  
رم ان اهل غرق يكي از شاخص ترين آثاري          است   كه در كشور ما به شيوة رئاليسم جادويي            

ماركز به نگارش در آمده است، بيش از همه در شخصيت پرد             ازي و فضاسازي تحت تأثير اين      

                                                 
دريافت مقاله   : 10 / 10  / 83 :                                             پذيرش مقاله 14  / 7  / 1384  

 * كارشناس ارشدزبان و ادبيات فارسي دانشگاه تربيت مدرس     
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شيوه است    . حضور عناصر وهمي و تخيلي       ا ز قبيل  : پريان دريايي، غول زشت روي درياها، نيمه       
انساني بودن قهرمان اصلي داستان و          … مان را در زمرة آثار رئاليستي جادويي جاي داده             ر  

است . نويسنده در تلفيق واقعيت و تخيل در بيشتر موارد به خوبي از عهده              برآمده است، ليكن در     
برخي موارد با تفسير و گزارش گونه كردن حوا د ث، از لحن قابل اعتماد آن مي كاهد  .     

لك  يد واژه : . رئاليسم جادويي، داستان نويسي معاصر، اهل غرق، منيرو رواني پور  
 
مق دمه  

وا ژة رئال  ي سم جادويي اولين بار توسط فرانس روه          » Franz Roh ه  »   نر شناس و منتقد     آلماني  
در سال    1925  براي تفسير آثار نقاشاني ابداع شد كه سعي مي كردند واقعيت را در شيوه اي                    

جديد   ا براز كنند    . اين واژه براي روه يك روش ارائه و واكنش نسبت به واقعيت و همچنين رسم               
و شرح رموز واقعيت      بود     . در حقيقت آنچه    وي   رئاليسم   جادويي ناميد، نقاشي ساده        

اكسپرسي ونيستي بود كه در آن اشكال واقعي به صورتي ارائه شده بود كه واقعيت روز آن را                      
تصديق نمي كرد   ؛ بنا بر اظهار روه، اين هنرمندان موضوعات معمولي را از وراي چشماني به                  

تص وير مي كشند كه از هيجان بيرون زده          ا ست و در اين موضوعات نوعي باز آفريني جادويي از          
جهان ارائه مي شو     د   . در واقع اين نقاشان     ، به اشيا    موضوعات  و   زندگي روزمرة اطرافشان   و     

نگرند و مي كوشند چيزهاي عجيب و           مي غر يب، مرموز و وهمناك را از جنبه        هاي گوناگون  
واقعيت روزمره به تصوير بكشند       . از آنجا كه هدف آنها       ا ين است كه نگرشهاي رايج و معمول       

اطرافشان را تغيير دهند، اين كا      ر را با معرفي عناصر واقعي و خيالي انجام نمي دهند، بلكه تقريباً             
نشان مي دهند راههاي گوناگوني براي درك و ديدن اشيا و موضوعات روزمره وجود دارد                .   » به 

تعبير آنها رئاليسم جادويي فقط شيوه و ابزار متفاوت نگرش به اشيا از دريچه  هنر و ادبيات                      
است . «   ) 1993:36  , Baker (   

رد 1943 سال     ، طي نمايشگاهي در موزه هنر هاي مدرن نيويورك اين اصطلاح دوباره به كار                 
گرفته شد    . در سال    1949 ، آلخو كارپانتيه      » Alejo Carpentier « ه صورت جدي و كاملاً       ب 

حرفه اي به توصيف اين اصطلاح پ       ر داخت   . وي خاطرنشان كرد كه رئاليسم جادويي شيوه هاي        
مؤثري براي مطا    لعه تاريخ امريكاي لاتين تعيين مي كند          . 1 س از آن در سال          پ  1955 آنجل 

فلورس » Flores   Angel   « ين اصطلاح را براي توصيف آثار و نوشته هاي فانتزي و خيالي                ا 
اسپانيا به كار برد ) . :109  1995  , Flores  (  
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از  1950 سال    به بعد به ويژه در دهة            1960 ده اي با    مفهوم رئاليسم جادويي به طور فزاين        
ادبيات داستاني امريكاي لاتين مرتبط گرديد        . ميخائيل آستورياس، خوان رالفو، خورخه لوييس      

بورخس 2 ب   خوليو كورتاسار   و  ه مر ترتيب باآفرينش آثاري چون       دان ذرت ) Men of Maize     (
، ( پدرو پارامو       Pedro Paramo   (  ، ( باغ گذرگاههاي هزارپيچ         The Garden of 

Forking Paths     ( و 3 لي لي بازي    )  Hopscotch د) ر شكل گيري و رواج اين جريان نقش        
بسزايي ايفا كردند، هر چند كه             » بورخس هرگز نمي پذيرفت كه نامش با آنچه           » رئاليسم 

جادويي   « نام گرفت همراه شود و اين به سبب حال و هواي منطقه              گ را و ولايتي اين نوع رمان      
بود، اما داستانهاي او به دليل علاقه           اي كه به توصيف غرايب داشت، تأثيري نمايان بر              

نويسندگاني چون آلخو كارپانتيه نهاد كه به رئاليسم جادويي گرايش داشتند                             .                           
ك( وثري، 1384 : 36ص ( و سرانجام در سال      1967 ص   با خلق رمان يك     د سال تنهايي از گابر     ي ل 

گارسيا ماركز، اين شيوه به طور گسترده و ج           هانشمول مطرح گرديد وپس از آن نويسندگان        
بسياري در نقاط مختلف جهان به طبع آزمايي در اين شيوه داستان نويسي پرداختند و خود را                  

به اين حلقة ادبي متصل ساختند .  
هر ص چند ادبيات امريكاي لاتين در شكل گيري اين جريان به مفهوم خا                خود تأثير به سزا و      

غير قابل انكاري داشت،      نمي توان به طور قطع اين جريان ادبي را مختص كشورهاي لاتين                – 
آ ن گونه كه نويسندگان آن ديار مدعي شده اند  ـدانست و مبدأ پيدايش آن را براي اين كشور ها       

در نظر گرفت  .  
 
رئ اليسم جادويي و تعاريف  

پس گ از رواج رئاليسم جادويي در        سترة داستان نويسي، نويسندگان و منتقدان بس       ياري به تبيين   
اين اصطلاح پرداختند و تعاريف نسبتاً زيادي از اين شيوه              بي ان كردند  كه همة آنها وجوه كما        

بيش مشتركي دارند  . در اينجا به مواردي از آنها اشاره مي شود  .  
آم اريل چندي  » Amaryll ChanadyL د»  ر كتاب رئاليسم جادويي  و : خيالي مي نويسد  
رئ اليسم جادويي شيوه اي ا     دبي است كه مي خواهد تركيبي پارادوكسي از اتحاد امور متضاد و              

ناهمگون ب  د  ه ست دهد    . براي مثال قطبهاي متضادي مانند زندگي و مرگ، جهان مستعمراتي و             
جهان صنعتي    ا مروز   ر ا در تقابل هم قرار مي دهد         . رئاليسم جادويي با دو منظر و ج       ن بة متضاد و   

متعارض مشخص مي شود       : يكي بر نگرش    معقول از واقعيت پايه ريزي شده و ديگري بر             
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پذيرش مافوق طبيعي به عنوان واقعيتي معمول و عادي، متكي است              . رئاليسم جادويي اساساً با    
خيال صرف متفاوت است، زيرا متعلق به دنياي مدرن عادي و معمول با توصيفات مقتدرانه از                  

انسان و جامعه است  .   ) : 68  1985  , Chanady (   
بط ق نظر آنجل فلورس،        » Angel FloreshL     «   ، »  رئاليسم جادويي مستلزم آميزش خيال و        

واقعيت است    . حضور عناصر مافوق طبيعي در رئاليسم جادويي اغلب به ذهنيت شرقي             4 اقبل  م 
تاريخي يا جادويي مربوط مي شود كه در پيوستگي با معقوليت ارو             پ ايي است    . وي همچنين بر   

اين باور است كه كارك رد هاي رئاليسم جادويي به واقعيت متعلق است و اين كاركردهاي واقعي، 
مانع از آن مي شود كه قصه هاي پري وار و اسطوره ها را با آن يكسان بدانيم                  «   )  : 135  1995

 , Flores (   
ر ي « ورزاسكوني    Ray Verzasconi   «، ا منتقد ، رئاليسم ج      دويي را حاصل آميزش عناصر      

واقعي تمدن اروپايي   .   با عناصر نامعقول امريكاي بدوي مي داند          آنجلا بايلي طبق مطالعات و      
تحقيقاتي كه دربارة رئاليسم جادويي انجام داده است بيان مي دارد كه             :   » رئاليسم جادويي، جادو   

به معني طلسم و افسون         كردن       يا زير نفوذ آوردن واقعيت نيست، بلكه به معني گذشتن از               
مرزهاي ناب و صرف او      ضاع واقعي است، به گونه اي كه به قسمتي از وضع جديد تبديل                      

مي شود؛ به عبارت ديگر واقعيت جا عوض مي كند و به حالت خاص جادويي تبديل مي                  شود  .
وي اضافه مي كند كه رئاليسم جادويي بايد طبيعي، غير قابل توضيح و غير قابل پيش بيني                       

باشد .  «  ) 2001  ، Baily ، (Theory and History   
در : واژه نامه ادبي آكسفورد آمده است  

ر« ئاليسم جادويي نوعي حكايت مدرن است كه در آن حوادث و رويداد هاي خيالي و افسانه اي 
در واقعيت گنجانده شده اند و در آن با لحن قابل اعتماد و باور پذيري حفظ مي شوند                        . اين 

شيوه معر  ف ي گرايش داستان مدرن براي رسيدن به ماورا           ء حدود رئاليسم و ترسيم قابليتهاي        
داستان، حكايات فولكلوريك و افسانه، همزمان با ابقاي مناسبات اجتماعي است               . اين شيوه با   

ويژگيهايي از قبيل     : آميزش خيال و واقعيت كه به طور ماهرانه اي با يكديگر جا عوض مي كنند،               
تغيير و جا به جايي ماهرانة زمان، طرحها و روايات پيچيد            ه و تو در تو، كاربرد گوناگون رويا،         

اسطوره ها و داستانهاي پري وار، توصيف اكسپرسيونيستي و حتي سوررئاليستي مشخص مي                
شود  . «   ) : 480  1999  , Rios (   
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از :   تعاريف ياد شده چنين بر مي آيد        رئاليسم جادويي تركيبي است از دو عنصر       واقعيت و تخيل     
كه در آن سويه     هاي خيالي و واق     عي به گونه اي در هم مي آميزند كه تشخيص آنها به طور                 

جداگانه آسان نيست     . در اين تركيب بديع حوادث فرا واقعي و خيالي طوري در متن داستان                
گنجانده مي شوند و با واقعيت تنيده مي شوند كه گويي اتفاق غير منتظره و عجيبي روي نداده                   

است و داستان در مسير طبيعي خويش پيش مي ر           ود   . بنابراين رئاليسم جادويي را نمي توان در       
زمرة آثار فانتزي و خيالي انگاشت؛ زيرا آن قدر از واقعيت فاصله نمي گيرد كه بتوان منكر آن در        

تمام عرصه ها و در تمام مدت زمان داستان شد             . از همين جا مي توان در يافت كه علي رغم           
حضورعناصر سحر، جادو، رويا و خيال،حوادث خيا        لي هميشه با دنياي واقعي مرتبط است تا         

مانع ازآن شود كه داستان در تماميت خود به سوي خيال پردازي صرف و رويا گونه درغلتد                    . از 
سوي ديگر وجود عناصر غير واقعي و نحوة توصيف آنها، رئاليسم جادويي را تا حدي به                      

سوررئاليسم نزديك مي كند    چرا كه حوادث و واقعيتهاي روزمرة ا        ، نسان معمولي در طي داستان     
بزرگ نمايي مي شود و بعضي از بخشها با عناصر فرا واقعي و ماوراء طبيعي شكل مي گيرد                      .
بنابراين رئاليسم جادويي از مرزهاي واقع گرايانه عبور مي كند و به فرا واقعي و ماوراء طبيعي                   

دست مي يازد و ب     د ين سان توصيف صريح اشيا و پديده هاي شگفت انگيز            ء و غير عادي، جز    
اركان كار در مي آيد      ؛ ا   ما بايد توجه داشت كه آن جريان خود به خود و ناآگاهانه كه بر آثار                  

سوررئاليستي حاكم است،در تمامي جنبه ها و زمينه هاي آثار رئاليستي جادويي ديده نمي شود                
و فقط بخشهايي از داستا      ن . ممكن است با توصيفات سوررئاليستي همراه شود         ديگ ر آن كه در    

رئاليسم جادويي پديده   هاي فرا واقعي به هيچ وجه توضيح و تفسير روانشناختي ندارند؛ زيرا               
بازگشت به امر غير عقلاني و غير واقعي، توضيح و تفسير آن به باور پذيري اثر و لحن قابل                       

اعتماد آن لطمه مي زند .  
 
مه   تم رين مشخصه هاي رئاليسم جادويي   

ال )  ف دوگانگي   ) Binarism   :  ( ي كي از مهمترين ويژگيهاي داستانهايي كه به شيوة رئاليسم            
جادويي نوشته شده اند،    زيست همزمان عناصر متضاد در بستر داستان است            . نويسندگاني كه به   

اين شيوه مي نويسند صحنه هاي ناهمگون و ناساز را در قالب تقابل                  ص حنه هاي روستايي و    
شهري، غربي و بومي، واقعي و خيا         لي، طبيعي و مافوق طبيعي به طور درهم تنيده و پيوند               

خورده در آثارشان مي گنجانند       . در اين آثار   عناصر ذكر شده، مدام با هم مي آميزند و جا به جا              ،
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مي شوند    . نويسندة رئاليسم جادويي بيشتر يا تمام سنتهاي رئاليستي داستا         ن  را مي پذيرد، اما چيز      
ديگري معرفي مي كند، چيزي كه       .   براي متن، واقعي نيست      با وجود اين     » نه به طور كامل به      

قلمرو خيال و وهم متعلق است و نه در قلمرو واقعيت و تجربه جاي مي گيرد، بلكه خصوصيتي   
مستقل از آن دو   ) واقعيت و خيال   ( دارد .  « ) مير صادقي ، 1377 ص  : 281 (  

)  ب عط نه آميزي و كنايه    5 )  Irony ن  ):   ويسنده بايد فاصله   اي  طعنه آميز و انتقادي از جهان بيني         
جادويي نسبت به واقع گرايي داشته باشد كه با آن در سازش نيست                . يعني هنگامي كه نويسنده    

عناصر جادويي و خيالي را با باور هاي سادة فولكلوريك در هم مي آميزد، خود را از آنها دور                     
نگ ه ي كه متن توصيف مي كند صريحاً و         مي دارد، تا اين طور به نظر نرسد كه امور و نگرشهاي             

ب ه   ط ور قطع از جهان بيني نويسنده اقتباس شده است               . گونزالس اچه وريا      » Gonzales 
Echcheveria ين باره مي گويد ارد»  : اينكه نويسنده خودش را از باور هاي مورد حمايت يك  

گروه اجتماعي، دو   ر  جامعه تصور    نگه مي دارد، باعث مي شود وي را به عنوان نمايندة آن                
نكنيم   ) . 108  , 1985  , Chanady  (  

)  ج سكوت اختياري    ) Authorial Reticence ا  )  :   ين امر بدان معناست كه هيچگونه اظهار        
نظر صريحي دربارة درستي حوادث و اعتبار جهان بينيهاي بيان شده توسط شخصيتها در متن،                 

و جود ندارد    . اين تكنيك منجر به تحميل پذيرش و باور در رئ          اليسم جادويي مي شود، زيرا تبيين      
حوادث مافوق طبيعي و عناصر خيالي، باعث از بين رفتن نگرش واقعي و باور داشت داستان                   

مي شود    . به همين دليل حوادث و عناصر مافوق طبيعي و فرا واقعي در رئاليسم جادويي قابل                 
بحث نشان داده نمي شوند تا خواننده دريابد كه معقول و غير معقول                 ، دو قطب متعارض و       

متضادي هستند كه بر ضد هم شورش نمي كنند و يكديگر را بر هم نمي زنند، زيرا مافوق                        
طبيعي در هنجار هاي شخصيتها و راوي در جهان روايي به تكامل رسيده است                     . از اين رو   

حضور يك راوي بي غرض و بي طرف        كه حال و هواي كاملاً متعادلي را در تمام داستان نشر             -
مي يكي ديگر از مشخصات ذاتي رئاليسم جادويي است - دهد  .  

ع لاوه بر مؤلفه هايي كه ذكر شد،       نحوة به كارگيري دو عنصر لحن و شخصيت پردازي در اين              
گونه آثار حائز اهميت است       . عنصر لحن در داستان رئاليسم جادويي نقش اساسي           و  كليدي به   

عهده دارد  . لحن بايد بتواند پديده هاي فرا حسي        و غير ملموس را طوري در نظر خواننده موجه          
و حقيقي جلوه دهد تا نويسنده به توضيح و برهان نيازي نداشته باشد                 . همچنين لحن بايد به        
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گونه اي عنصر اغراق و غلو را در متن بنشاند كه پديده هاي فرا حسي و غير ملموس به سادگي                    
بو   ه   ط ور طبيعي اتفاق بيفتد، بي آنكه خواننده نس        بت به وقوع حوادث كوچكترين ترديدي داشته       
باشد . چنين لحني بايد سه ويژگي         » جذابيت داستان،  متقاعد كردن خواننده و اغفال كردن           

خواننده   « را در خود داشته باشد     ). پارسي نژاد ،     1382 : 6ص   ( از آنجا كه رئاليسم جادويي حاصل      
لت فيق جهان واقعي با جهان تخيلي و فرا حسي است ، شخصيتهاي                داستاني اين سبك در دو       

جهان به ظاهر متفاوت و متضاد زندگي مي كنند            . نويسندگان اين گونه داستانها در پردازش          
شخصيتها شيوه اي به كار مي برند تا در انتقال شخصيتها از جهاني به جهان ديگر دچار مشكل                    

نشوند . به ه  م ين جهت اين شخصيتها توانايي آن را دارند كه در هر دو جهان ب              ه حيات خود ادامه    
دهند، بي آنكه در انتقال از جهان واقعي به خيالي و بالعكس دچار بهت و حيرت شوند؛گويي كه 

اصلاً حادثة شگفتي رخ نداده است و همة امور  ب ه  ط ور عادي و طبيعي پيش .  مي روند     
 
رو يكرد به رئاليسم ج ا دويي در ادبيات داستاني معاصر ايران  

در  رئاليسم جادويي حاصل ترجمة رمانهاي نويسندگان امريكاي لاتين و            كشور ما گرايش به    
تأثير پذيري از ادبيات آن ديار است            . مترجمان توانا و چيره دستي چون زنده ياد احمد                    

مير علايي با ترجمة آثاري از جمله داستانها        ويرانه هاي مدور      ي و  باغ گذرگاههاي هزارپيچ و     
يا هزارتوهاي بورخس و عبدا       الله كوثري با ترجمة     كتابهاي     » پوست انداختن    « از كارلوس  

فونتس،مجموعه داستانهاي كوتاه از كارپانتيه،     اچه وريا،    خوان رولفو،    آستورياس و بيشتر آثار      
ماريو بارگاس يوسا سهم بسزايي درمعرفي و رواج اين جريان داستان نويسي در كشور ما                   

داشتند  .  
ت« رجمة رمانهاي ماركز و آستوريا      س در دهة     1350 ، عمدتاً با انگيزه هاي سياسي و ضديت با          

ديكتاتوري صورت مي گرفت      . موج ترجمة اين آثار در سالهاي پس از انقلاب نيز تداوم يافت،             
اين بار بيشتر به       د ليل فضاي رازناك و عجيب آنها، اين رمانها كه تركيبي                 ب ديع از تاريخ و     

اسطوره و شاعرانگي بودند، امكانات ادبي        تازه اي فرا روي نويسندة ايراني قرار دادند و چون با           
علايق روز همخواني داشتند، گسترش يافتند         . در اين سالها آفرينش آثاري كه با كيفيت سحر           

آميزشان تخيل خواننده را برانگيزاند و او را از جهاني سخت به دنياي دلنشين قصه ها ببرند و                    
اسير جادوي كلمات كنند، مشغلة ذهني گر        وهي از نويسندگان مي شود     .   «   ) ميرعابديني،   1380  :

ص  933  (  
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از « سوي ديگر رئاليسم وهم آلود غلامحسين ساعدي درآثاري چون             عزاداران بيل    «   ، » دو برادر   «
و   » گدا   « با آن فضا سازيهاي دلهره انگيز و وهم آلود به نوبة خود               ن قش قابل توجهي در پيدايش     

رئاليسم جادويي ايران داشته است .  
از ان ميان آثاري كه در كشور ما به سبك و سياق رئاليسم جادويي به نگارش درآمده                     6،د مان  ر 
اه ل غرق از منيرو رواني پور      ه لحاظ فضاسازي و شخصيت پردازي به رئاليسم جادويي ماركز  ب 

شباهت بيشتري دارد و مؤلفه هاي آن        در اين كتاب نمود بيشتري دارد كه در جاي خود به آن               
خواهيم .  پرداخت  

ره  چند رئاليسم جادويي ـ به طور مشخص ـ از امريكاي لاتين شروع شد و پس از جهان                        
شمول شدن آوازة آن، نويسندگان ديار ما نيز به آن پيوستند و آثاري چند به اين سبك و سياق                     

پديد آوردند، نمي توان گفت كه        پ يروي از اين شيوه در كشور ما تقليد صرف بوده است؛ بلكه             
رئ اليسم جادويي با گشودن افقهاي جديدي فرا روي نويسندگان ما به آنها اين امكان را بخشيد                  

تا بدين وسيله هويت ملي، تاريخي و فرهنگي خويش را از طريق باز نگري در گذشته و توجه                   
به سنّتها، آداب و رسوم سرزمين خود را باز شناسند و به جهانيان عرضه كنند .  

 
رم خلاصه  ان  » اهل غر »ق  

» بوسلمه   « غولي زشت و هول انگيز است كه قرار است با يكي از پريان دريايي ازدواج كند،                    
مردم جفره در خانة زاير احمد       - حكيم داناي ده   -  جمع شده اند تا يك نفر را انتخاب كنند و             
براي نواختن ني به دريا بفرستند      . م«   ه جمال    « كه از نسل آدم و پري است،       نا   تخاب خوبي است    ؛

يز را ا  و مي تواند با ني زدن و غرق كردن خود          آبادي را از خشم بوسلمه نجات دهد        ،   . مه جمال  
به دريا مي رود و توسط زني نيمه برهنه از پريان دريايي به عمق دريا برده مي شود                      . مه جمال  

در آنجا تمام مردان مغروق آبادي را       مي بيند كه منتظر بازگشت به آبادي هستند            . پري دريايي با   
ديدن .  مه جمال از عروسي با بوسلمه سر باز مي زند و مه جمال را به سطح آب مي آورد                         

بوسلمه خشمگين مي شود ودريا طوفاني مي شود          . زاير احمد براي فريب دادن بوسلمه ،بازوي       
مه جمال را زخمي مي كند و خونش را به دريا مي ريزد             . بوسلمه چون فكر مي كند كه مه جمال        

مرده،آرام مي گيرد و . مردان آبادي از طوفان مي رهند  
يك .   روز اهالي آبادي متوجه مي شوند كه اهل غرق به سمت خشكي مي آيند               اهل غرق هر چه    

تلاش مي كنند، نمي توانند به خشكي برسند          . زنان آباد  ب  ي راي آنها غذا مي پزند و مردان مغروق        
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ب ا پذيرفتن مرگ خود،    ب   ا .   نااميدي باز مي گردند     پس از اين ماجر    ا پري دريايي به عشق مه جمال       
به خشكي مي آيد     . مه جمال كه نمي خواهد به دريا باز گردد،              رد   شود باغي پنهان مي     . پري 

دريايي آبادي را ترك مي كند تا خطري متوجه مه جمال نشود .  
رو زي آبادي مي لرزد    . م   ر دم خشم بوسلمه   بر حضور مه جمال را عامل آن مي           اد   نند و درصدد   

كشتن او برمي      آيند . مه جمال به مادر دريايي خود متوسل مي شود               . زمين آرام مي    گيرد و      
صندوقهايي از نوشيدني و سيب و پرتقال بر سطح دريا ظاهر مي شود                . ا   ه الي مي  نپ   دارند كه  

نيروي آسماني مه جمال    ، و ب  سلمه را مهار كرده با او مهر       ب ان مي شوند     . مه جمال با خيجو    - دختر 
زاير احمد - كند ازدواج مي  .  

پ س از مدتي سه       مر د موبور با لهجه اي غريب از در          يا  به آبادي مي آيند و به مردم دارو و             
نوشيدني مي دهند     . آنها با خود راديو همراه دارند       . مردم از اين جعبة جادويي      متحير   مي   شوند . 

روزي مردي به نام ابراهيم پلنگ       سوار بر موتور به آبادي مي آيد و به بچه ها و زنان آباد                   ي 
شكلات و شانه مي دهد و به مردان آبادي قول مي دهد كه دفعة بعد آنها را به شهر ببرد                    . بار دوم  

ابراهيم پلنگ با مرتضي كه در تشكيلات حزبي فعال است به جفره مي آيد و براي                             
جعبةجادويي ) راديو   ( باتري مي آورد     . دوباره راديو به صدا در مي آيد       . ديگر صداي مرغان دريايي    

به گوش ن   مي رسد   . ابراهيم پلنگ مردان آبادي را سوار كاميوني مي كند و با خود به شهر مي برد                
و در سخنراني مرتضي شركت مي دهد         . مأموران دولتي به اجتماع آنها حمله مي كنند و در اين            

ميان مه جمال دستگير مي شود        . با وساطت زاير احمد، مه جمال آزاد مي شود و از آن پس ياغي      
مي شود و ب    ا مأموران دولتي در مي افتد        . مه  جمال از جفره مي گريزد و در كوه و كمر به مبارزه             

با نيروهاي دولتي مي پردازد       . سر انجام مه جمال هدف گلوله هاي مأموران دولتي قرار مي گيرد            
و از پاي در مي آيد        . در اين مدت آبادي      ت غيير مي كند و روز به روز از بدويت زلالين خويش            

فاصله مي  .   گيرد  با كشف نفت   ، خارجي ها به جفره مي آيند و جفره           اي ها را از زاد و بومشان       
مي رانند  . درياي جفره در پايان اثر خاكستري است  .  

 
بر رسي اثر  :  

رم ان اهل غرق در      398 34 صفحه و     ي فصل نوشته شده است و از زمرة رمانها          اجتماعي بومي و    
محلي است كه به شيوة سوم شخص،         دا ناي كل  رو   ايت شده است     . در ون ماية  ان تقابل سنت    رم 

و مدرنيته است     . رمان اهل غرق نوستالژيا و حسرت نويسنده است بر از هم پاشيدن جامعة سنتي              
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جنوب بر اثر كشف نفت و ورود صنعت، در حالي كه سرسبزيها مي ميرد و زندگي صنعتي ج                  ا ي 
آن را مي گيرد .  

م همترين محور محتوايي اين اثر، طرح اعتق         ادات و انگاره هاي ذهني مردم منطقة جنوب           
است   . اعتقاد به پريان دريايي، نسبت دادن حوادث طبيعي به موجودات وهمي، متوسل شدن به               

طلسم و جادو، اعتقاد به زنده بودن مغروقان و  ز اين نوعند ا… .  
طر ثر با حادثه   ا ح هاي ي .   كه بر مه جمال، شخصيت اصلي داستان، مي گذرد، پيش مي رود              در 

واقع مه جمال در كانون وقايع داستان جاي دارد و به منزلة گرانيگاه رمان است                        . نويسنده 
ماجراهاي متعددي گرد اين شخصيت شكل مي دهد             . اين ماجراها در خدمت بحران اصلي        

داستان نيستند و تقريباً هيچ ربطي به آن ندارند            . به نظر مي رسد هدف نويسنده از وارد كردن          
حوادث فرعي،    ترسيم اعتقادات و باورهاي بوميان منطقة جنوب است          . از اين رو مي توان گفت      

حوادث فرعي در خدمت فضاي نمادين اثر هستند و در ايجاد هيجان مؤثرند                  . تعليق و بحران   
عمدة رمان به دستگيري مه جمال، سرگرداني وي در كوهها و جنگيدنش با نيروهاي دولتي                    

مربوط مي شود     . نقطة اوج رمان،   ب كشته شدن مه جمال       ه دست  نيرو هاي دولتي است، ولي رمان  
بلافاصله پس از اين حادثه پايان نمي پذيرد          . بخش پاياني رمان به بيان حوادثي مي پردازد كه در          
آن شكل سنتي جفره به تمامي از بين مي رود .  

زم ان اث   ر مر  ب وط مي شود به سالهاي قبل از         1332 .   و پس از آن     اين   م لسأ ه از داس   تان برداشت   
مي شود   : مردان آبادي در سال      1332  دستگير مي شوند، اموالشان سند ندارد و خود نيز شناسنامه            

ندارند و وجود اعليحضرت و        مه مسائلي هستند كه زمان تقريبي اثر را نشان مي دهند             ه …  .
مك ان ثر آبادي جف   ا  ر ه است كه يكي از توابع بوشهر است            . جفره براي نويسنده به منزلة ج       هان 

بدوي است كه مردمانش در صلح و صفا زندگي مي كنند              . آب دريا سبز است و صداي مرغان        
دريايي بر فراز آبها بر نشاط آن مي افزايد             .. در قاموس نويسنده جفره از يك مكان جغرافيايي         

فراتر مي رود و به جهاني آغازين تبديل مي شود كه در آن همة عناصر ناب و زلال هستند                         .
جهاني كه  .   هر چه جلوتر مي رود از اصالت خود دور مي افتد              فض ا تيره    ي ا ثر نشأت گرفته از    

اعتقادات اهالي به حضور مردگان و نيروهاي نامرئي          است   كه در بسياري از مواقع با ترس و            
وحشت و نگراني و اضطراب همراه است س .  رنوشت مردم آبادي، جفره اي كه با ورود صنعت و 

كشف نفت تغيير شكل مي      دهد و دريايي كه كدورت زندگي شهري صفاي آن را مي آلايد از                
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ديگر عواملي هستند كه بر تيرگي و گرفتگي اثر مي افزايند           . لح   اث  ن ر با عنايت به روحيات خاص      
مردم آبادي و حوادثي كه بر جفره مي گذرد، غمگين اس           .  ت نويسنده از آبي دريا و صفاي موجود       

در كنار آن به    ياي خاكستري آ   در  لوده به قير و نفت پايان اثر مي رسد؛ اين امر با تحسر خاصي                
همراه است كه در طول اثر ديده مي شود .  

زب ان   اث ر ساده و روان است        وجود تصاوير شاعرانه و تخيلي       و ، وجهه اي شاعرانه به آن        
بخشيده است و نثر ر     ا .   در بعضي موارد اديبانه جلوه مي دهد        نمونه اي از نثر كتاب اين نكت       ه را  

ثابت مي كند     : » هوا تاريك مي شد      . ماه غبار گرفته و دلتنگ توي آسمان نشسته بود          داي  ص …
دايره زنگي آبيها روي آسمان جفره بال بال مي زد           …  « ) رواني پور،  1369 : 9ص     ( از سوي ديگر   

بهره گيري از واژه ها و ا        ص طلاحات بومي و محلي مردم جنوب، زبان اثر را عاميانه و محلي               
نشان مي    دهد   . هر چند وجود لغات و اصطلاحات بي شمار محلي در جاي جاي متن، رنگ و                 

بويي عاميانه و بومي به زبان اثر بخشيده است، گريزهاي گاه و بي گاه نويسنده و همراه كردن                    
جملاتي از خود در خصوص تأييد حوادث داستان و اظهار نظرهاي وي دربارة مطالب متن               كه   -

با زباني اديبانه بيان      مي شود  به سبك عاميانه و بومي اثر لطمه وارد كرده است           -   . به عبارت ديگر   
نويسنده  » فاصلة ميان جهان خواننده و جهان داستان را با تفسير و انشا و قطعه هاي ادبي پر كرده 

است   . به لحاظ تصوير سازي، نويسند     ة ، اهل غرق از طريق تصوير       احساس را منتقل نمي كند،       
بلكه ماهيت مفهومي  آن را به وسيلة عبارتهاي مجرد بيان مي كند .  « ) بهارلو،  1369  : 70ص  (  

 
گز اره هاي رئاليسم جادويي در اهل غرق   

هم انگونه كه پيش   ز اين    ا  گف ته شد رد پاي فضا سازي و شخصيت پردازي رئاليسم جادويي            
ماركز در ا   ه ل غرق به نحو بارزي به چشم مي خورد           . » جفرة « اهل غرق كه در كنار درياي        آبي با  

بدويتي زلالين توصيف مي شود، همتاي        » ماكوندو « ي ماركز در صد سال تنهايي است كه در كنار         
رودخانه اي با آبهاي زلال قرار دا        رد   . » دو دهكده  اي كه يكي در پي      گريز   » زاير احمد    « از برابر     

نيروهاي دولتي و ديگري در پي گريز گناه آلود             » خوزه آركاديو بوئنديا      « از داشتن فر    زنداني    
. با دم، در زلالي آغازين روزگاراني بس دور ساخته شده اند             «) ياوري، 1373 : 51ص     ( صد سال  

تنهايي داستان يك شهر و يك خانواده است،آن هم در جهاني چنان تازه كه اشيا هنوز نامي                      
ندارند و براي نشان دادنشان بايد با دست به آنها اشاره كرد              . صد سال تنهايي تاريخ است       . تا ريخ 
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صد سالة  يك شهر، يك خانواده و يك جهان              . شهري كه خانوادة    » بوئنديا   « سنگ بنايش را           
مي گذارند     . جهاني كه در صد سال تنهايي با       آن آشنا مي شويم،جهاني است كه در آن فرشها به            

پرواز در مي آيند    . مردگان از نو زنده مي شوند        . باران، درست چهار سال و يازده ماه و دو روز           
مي بارد    . دختري با ملحفه اي تازه شسته شده و تميز به آسمان مي رود و هرگز باز نمي گردد                    .

اين جهان، جهاني است با آدمهايي چون خوزه آركاديو بوئندياي پدر، كه در اواخر عمر                       
مشاعرش را از دست مي دهد و به درختي بسته  مي شود كه خود در جواني در حياط خانه                        

كاشته بود،ديگر ح   رف نمي زند و پس از مرگ نشاني از او بر جا نمي ماند، چرا كه با درخت                    
يكي شده است     . در اين رمان هيچ چيز آن گونه كه مردم انتظار دارند اتفاق نمي افتد، همه                    

شكست مي خورند، همه ناكام هستند         . يأس و نا اميدي و سرنوشت غم انگيز بر همه سايه              
افكنده است .  

ج هاني كه در اهل غرق      « پيش روي ماست، جهاني است دست نخورده و بدوي كه                 زاير 
احمد   « با خانواده اش اولين ساكنين آن هستند          . اهل غرق تاريخ جفره اي است كه از زلاليت           

آغازين با مردماني با صفا به منطقة تجاري در كنار درياي خاكستري آ               ل وده به نفت و خالي از       
سكنة اصلي خود بدل مي شود        . در اين جهان   . زمين به مدت يازده روز مي لرزد        مردان مغروق در   

عمق آب ها براي بازگشت به زندگي تلاش مي كنند و در سطح آب ظاهر مي شوند                  ولي هيچ    ،
گاه به ساحل نمي رسند     . مرغان دريايي به شكل ياغيان در مي آيند و آنقدر سنگ بر             پاسگاه مي    

ريزند كه پاسگاه فرو مي ريزد        . مردم غير از جفره جا     ي ديگري نمي شناسند    . هيچ كس شناسنامه   
ندارد وخانه  هايشان نيز سند ندارد      . وقتي موتوري از شهر وارد آبادي مي شود،نامي برايش ندارند   

و به عنوان شيء دو شاخ به آن مي نگرند … .  
د ر اين رمان   وحشت و نگراني بر       ، م ردم سايه انداخته است      . اهالي آبادي    » بوسلمه « غول زشت  

روي دريا را   مسبب تمام بلاها مي دانند         . سرنوشت اهالي  .   غم انگيز است    مه جمال تير باران مي     
شود، جسدش آبي مي شود و سپس محو مي شود            . زني به نام ستاره آنقدر مي دود كه به شكل          

مرغ دريايي در مي آيد و در عمق آبها ناپديد مي گردد              . مادري كه دريا پسرانش را گرفته      آنقدر   ،
درآينه گريه مي   .   كند تا تمام مي شود       زن ديگري سوار بر موج ناپديد مي شود           . زاير غلام در   

جنون خويش مي ميرد      . زاير احمد  ) باني جفره    ( در حالي كه سرماي مرده اي سراسر وجودش را         
گرفته جان مي سپارد و  … 
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د ر صد سال تنهايي، ز      م ان به صورت خطي    - .   دوراني مشاهده مي شود      سرهنگ بوئنديا در   
لحظة اعد  ام گذشته را به ياد مي آورد و رمان شكل مي گيرد                . در واقع طرح رمان بر يادآوري       

گذشته پي ريزي شده است، هرچند كه حوادث در بطن رمان از سير منطقي و خطي پيروي مي                   
كنند  . ليكن در اهل غرق، زمان فقط به صورت خطي است  .  
در آن چنان كه      - تحليل شخصيت پردازي اين اثر مي توان گفت          شخصيت پردازي رمانهاي   

رئاليستي جادويي ايجاب مي كند      برخي از اين شخصيتها دو گانه اند و هرگاه لازم باشد از                 -
جهان واقعي به جهان تخيلي و بالعكس، مي روند بي آنكه به شگفتي در آيند                   . از شخصيتهاي  

وهمي و  تخيلي داستان ، پريان دريايي و از شخصيتهاي انساني ،            از   مه جمال مي       توان نام برد كه    
چنين مشخصه اي دارند       . مه جمال كه حاصل آميزش مردي با پري دريايي است ،هر بار كه                 

موقعيت ايجاب كند به اعماق آب مي رود و اهالي دريا را نظاره مي كند                  . ازآن سو پريان دريايي    
به هنگام    ب روز حادثه به ساحل مي آيند و با گريه و يا رقص و شادي، اندوه و خوشحا                 لي خويش  

را ابراز مي كنند      . آمدن پري دريايي عاشق به خشكي و تعويض نيمة ماهي وارش با پاهاي همسر             
زاير احمد، نشان از دوگانگي شخصيت وي دارد      اين  شخصيت پردازي دوگانه  نويسنده را قادر  .

مي سازد تا وقايع عجيب و خيالي را بر محمل داستان تحميل كند تا بر بار خيال انگيزي                         آن 
بيفزايد   . علاوه بر آمدن پريان دريايي به خشكي ، كمك رساندن آنها به  مه جمال به هنگام مبارزه           

با مأموران دولتي و تصوير دختري به نام فانوس          7 ه در آينه هاي اهالي مي نالد از جمله موارد            ك 
ديگري است كه صبغه اي جادويي  و خيال انگيز به رمان بخشيده  است  .  

مان اهل غرق     ر به مانند هر رمان ديگري كه به شيوة رئاليسم جادويي نگارش يافته است،               
حاصل آميزش واقعيت و تخيل است        . ،اين وقايع عجيب و خيالي در محيطي رئاليستي و عادي            

رخ مي دهد   كه مردمانش با روابطي ساده و صميمانه با هم در                 ت عامل اند    . تلاش براي امرار   
معاش، توصيف نوع زندگي روستايي      و روابط اهالي آبادي، ازدواج و زاد و ولد از جمله مسائلي             

هستند كه بعد واقع گرايانة اثر را حفظ مي كنند و رمان را از خطر غلتيدن به ورطة خيال پردازي                    
صرف مي رهانند  .  

در ض پايان اين مبحث آنچه گفتنش        روري مي نمايد، طرح اين سؤال است كه توفيق نويسنده در           
واقع نمايي و  عينيت بخشيدن به مسائل ذهني و تخيلي تا چه ميزان است؟  
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در  پاسخ بايد گفت كه نويسنده در بخش اول رمان آن جا كه به توصيف جفره و پريان                        
دريايي مي پردازد، واقعيت و تخيل را چنان در هم مي تند كه به راحت ي  قادر مي شود خواننده را 

از دنياي خود جدا كند و به دنياي پري وار ق             صه اش وارد كند؛ اما در بخش دوم پرداختن به            
مسائل فرعي و حاشيه اي و سياست بافي نويسنده، رمان را گزارش گونه  مي كند و از جذابيت                   

آن مي كاهد      . علاوه بر اين گريزهاي گاه و بي        گاه نويسنده و همراه كردن جملاتي از خود در          
خصوص تأييد حوادث داستان و اظهار نظر هاي وي دربا           رة مطالب متن كه با زباني اديبانه بيان        

مي شود، نه تنها سبك عاميانه و بومي اثر را خدشه دار مي كند                 ، بلكه مخاطب داستان را در        
پذيرش ماجر  ا ها دچار شك و ترديد مي كند          . به همين جهت باور پذيري حوادث با        از دست    

رفتن لحن قابل اعتماد نويسنده متزلزل م         ي هك زيرا چنان   شود و لطمه مي خورد؛         در مبحث   
رئاليسم جادويي گفته شد    داشتن لحن قابل اعتماد و باور پذير، ركن اساسي آثاري است كه به                ،

سبك و سياق رئاليسم جادويي نگاشته مي شوند              . متأسفانه اين لحن تا پايان رمان ثابت                   
نمي مان . د  
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